
На самом деле, даже если бы египтолог не закричал, Чэнь Мо и Ада Ван собирались бы
убегать.

Несмотря на то, что один из них некромант, а другой вампир, их головы всё ещё немеют перед
лицом армии жуков, извергающихся из-под земли как родник Баоту.

Время от времени Ада Ван стреляла в жуков из находившейся у неё в руках штурмовой
винтовки, пытаясь убить их, но эффект был невелик.

В конце концов, штурмовая винтовка хоть и мощная и стреляемые из неё пули могут
эффективно убивать этих скарабеев, но жуков слишком много. После того, как заканчивается
один магазин, остаётся всего несколько десятков патронов, а этого недостаточно, чтобы убить
больше сотни жуков. На этот приливный жучиный рой это не производит никакого эффекта.

— Ада, взорви тоннель гранатой! — Чэнь Мо заметил, что штурмовая винтовка в руках Ады Ван
недостаточно сильна, и тут же попросил её использовать гранату.

Хотя использование гранат под землёй может привести к взрыву всего тоннеля и погребению
их под землёй, быть погребёнными заживо было ничем для Чэнь Мо и Ады Ван по сравнению с
тем, как их съедят эти скарабеи.

Так что, когда Чэнь Мо сказал это, Ада Ван ничего не сказала и тут же метнула гранату наверх
прохода.

Поскольку взорвалась граната, разлетевшаяся шрапнель мгновенно опустошила находившихся
в радиусе взрыва жуков на земле и заодно обрушила верхнюю часть тоннеля.

Ломаные камни вперемешку с песком в мгновение ока обрушились и в тот же миг
заблокировали проход.

Увидев, что Ада Ван взорвала тоннель, американцы и египтологи невольно остановились,
опираясь на каменную стену со стоящими на подпорках коленями, и тяжело дыша.

Даже сам Чэнь Мо невольно почувствовал себя немного слабым. В конце концов, он некромант,
а не маг вроде Гэндальфа, который использует только магию света и навыки меча, так что ему
по-прежнему немного не хватает физической выносливости.

— Мы теперь в безопасности? Что нам делать дальше? — американец посмотрел на Чэнь Мо.
Он всё ещё был хорошо расположен к Чэнь Мо, когда тот только что протянул ему руку
помощи, а сейчас двух друзей нет рядом, так что он вполне естественно стал считать Чэнь Мо
опорой.

Находившийся рядом египтолог в этот момент тоже с надеждой устремил на Чэнь Мо свой
взор. Он коренной житель Египта и кое-что понимает в этих богах и божествах в древнем
Египте, особенно изучив Книгу мёртвых за всю свою жизнь. Видно, что ситуация перед ним —
это беда, вызванная нарушением неких табу.

Для него, как для учёного, действительно нет хорошего способа справиться с такого рода
делами, однако, Чэнь Мо прежде демонстрировал знание в разных областях древнего Египта,
поэтому он неосознанно возложил свои надежды на Чэнь Мо.

Что касается Ады Ван, то Чэнь Мо, конечно, поступал так, как хотел. Кто заставил его стать
боссом?



Подвергаясь взглядам троих, Чэнь Мо восстановил дыхание перед тем, как сказать: — Сделаем
короткий отдых и пойдём дальше. Хотя тоннель и взорван, никто не знает, когда эти жуки
переберутся через него. Давайте сначала поищем, как выбраться отсюда. Это подземелье
башни Хамна, место отдыха фараонов. Сверху оно уже такое. Кто знает, есть ли что-то более
жуткое под землёй? Те жуки, наверное, были только закуской.

— Услышав это, лицо египтолога посинело. Он много слышал легенд о проклятии фараона и
египетских мумиях.

Американцы, естественно, не возражали. После короткого отдыха все четверо продолжили
идти по проходу, ища выход.

С другой стороны, О'Коннора и остальных тоже преследовали жуки, и им некуда было бежать.
Эвелин даже отделилась от О'Коннора и Джонатана из-за случайного прикосновения к
механизму во время ухода от жуков.

Это сразу же заставило обоих волноваться, но механизм в древнем городе был слишком стар.
О'Коннор и Джонатан, очевидно, не понимали его, так что они могли только бить в стену,
пытаясь активировать механизм.

Однако, когда они это делали, мимо них неожиданно пробежали ещё двое американцев,
которые позвали их бежать вместе.

За их спинами расползался чёрный рой каких-то насекомых, словно прилив, и несколько
припозднившихся рабочих были им погребены под собой, оставив после себя лишь
обглоданные кости.

Увидев эту картину, О'Коннор и Джонатан не стали искать Эвелин и спешно последовали за
двумя американцами, спасая свои жизни.

Подземные дороги башни Хамны очень запутанные, из-за чего четверо заблудились в этих
подземных переходах, хотя и смогли убежать от преследовавших их скарабеев.

Четверо держали в руках факелы и пистолеты, и к этому моменту их нервы были немного на
взводе. Волнение, испытанное ими в этой поездке в археологическую экспедицию «Фа Цай»,
было слишком сильным, особенно произошедшее за последние два дня, что заставило их
напрячь все нервы.

Однако, казалось, те скарабеи отступили или не пришли за ними. Они долго ходили по
подземному переходу и больше не встречали тех ужасающих насекомых.

И не только они не столкнулись с жуками, но даже нашли выход. Они постепенно выходили по
переходу и немного расслабились.

Просто О'Коннор и Джонатан все еще думают об Эвелин, местонахождение которой
неизвестно, а двое американцев тоже думают о своих друзьях, что побудило их после
обсуждения вновь отправиться на поиски, чтобы найти пропавших.

«О'Коннор, как ты думаешь, куда делась Эвелин? С ней ничего не случится, правда? Она у
меня одна сестра!» — встревоженно спросил Джонатан у О'Коннора.

Пусть во многих отношениях он и не самый приятный человек, но свою сестру он любит от
всего сердца.



О'Коннор, находившийся рядом, конечно, очень беспокоился о своем нанимателе в это время,
но все же спокойно сказал Джонатану: «Не волнуйтесь, ваша сестра такая умная и хорошо
разбирается в древнеегипетской культуре, так что пока она не будет бегать и ничего трогать, с
ней все будет в порядке, а может быть, она выберется раньше нас!»

Услышав это и подумав о привычном поведении своей сестры, Джонатан, с одной стороны, не
волновался, что она потеряется в подземном переходе, а с другой — боялся, что она не
удержавшись, потрогает то, что трогать не следует.

Он только что услышал, как два американца рассказывали, что это его сестра украла книгу и
прочитала ее содержание, что и привлекло саранчу и этих скарабеев.

А двое американцев с другой стороны были менее обеспокоены. В конце концов, они помнили,
что когда все разделились в конце, Чэнь Мо, похоже, помог своему другу, и они, должно быть,
пошли вместе.

Мощные орудия в руках Чэнь Мо и Ады Вонг внушали этим двоим американцам зависть и
доверие. С таким мощным оружием им должно быть безопаснее, чем им.

Когда несколько человек беспокоились о своих пропавших спутниках, то вдруг увидели
впереди, в проходе, пропавшую Эвелин.

Однако они почувствовали, как у них зашевелились волосы на голове, и мурашки по коже,
словно их коснулось не предвкушение радости встречи с товарищами.

Потому что перед Эвелин стоял высохший труп — та самая мумия, которую они раскопали
днем.
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